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See the notice on TED website

588283-2026 - Kilpailu
Puola – Lääketieteelliset laitteet – Doposażenie Bloku Operacyjnego i Oddziału Chirurgii z 
Pododdziałem Laryngologii
OJ S 164/2026 26/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Sähköposti: przetarg@szpitalchelm.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Doposażenie Bloku Operacyjnego i Oddziału Chirurgii z Pododdziałem 
Laryngologii
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup sprzętu medycznego w ramach zadania pn. 
"Doposażenie Bloku Operacyjnego i Oddziału Chirurgii z Pododdziałem Laryngologii". 2. 
Zamówienie jest dofinansowane ze środków pochodzących z dotacji otrzymanej od 
Województwa Lubelskiego na podstawie umowy Nr 46/2026 na przekazanie dotacji na 
realizację w 2026 r. zadania pn. "Doposażenie Bloku Operacyjnego i Oddziału Chirurgii z 
Pododdziałem Laryngologii" z dnia 30 marca 2026 r.
Menettelyn tunniste: 50a959c5-3440-4118-bc08-557afdf14d34
Sisäinen tunniste: ZP.3311.40.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: W niniejszym postępowaniu komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 
za pośrednictwem platformy on-line działającej pod adresem  (dalej jako: https://e-propublico.pl
”Platforma”). Opis sposobu przygotowania oferty składanej w formie elektronicznej: 1. 
Wykonawca, chcąc przystąpić do udziału w postępowaniu, loguje się na Platformie, w menu ”
Ogłoszenia” wyszukuje niniejsze postępowanie, otwiera je klikając w jego temat, a następnie 
korzysta z funkcji ”Zgłoś udział w postępowaniu” na karcie Informacje ogólne”; 2. W 
przypadku, gdy Wykonawca nie posiada konta na Platformie, należy skorzystać z funkcji ”
Zarejestruj”. Po wypełnieniu Formularza rejestracyjnego Wykonawca otrzyma wiadomość e-
mail na zdefiniowany adres poczty elektronicznej, z opcją aktywacji konta. Aktywacja konta 
jest konieczna do zakończenia procesu rejestracji i umożliwia zalogowanie się na Platformie; 
3. Oferta wraz ze stanowiącymi jej integralną część załącznikami, powinna być podpisana 
ważnym kwalifikowanym podpisem elektronicznym, przez osobę (osoby) uprawnione do 
reprezentowania Wykonawcy, zgodnie z formą reprezentacji określoną w dokumentach 
rejestrowych, a następnie przesłana Zamawiającemu za pośrednictwem Platformy, poprzez 
dodanie dokumentów na karcie ”Oferta/Załączniki”, za pomocą opcji ”Załącz plik” i użycie 
przycisku ”Załącz”; 4. Jeżeli umocowanie dla osób podpisujących ofertę nie wynika z 
dokumentów rejestrowych, Wykonawca do oferty powinien dołączyć dokument 
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pełnomocnictwa udzielonego przez osoby uprawnione i obejmujące swym zakresem 
umocowanie do złożenia oferty lub do złożenia oferty i podpisania umowy. Pełnomocnictwo 
powinno zostać złożone w oryginale, w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym albo w elektronicznej kopii dokumentu 
poświadczonej notarialnie za zgodność z oryginałem przez notariusza przy użyciu 
kwalifikowanego podpisu elektronicznego; 5. Wszelkie informacje stanowiące tajemnicę 
przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, które 
Wykonawca chce zastrzec jako tajemnicę przedsiębiorstwa, powinny zostać przesłane za 
pośrednictwem Platformy, w osobnym pliku, na karcie ”Oferta/Załączniki”, w tabeli ”Część 
oferty stanowiąca tajemnicę przedsiębiorstwa”, za pomocą opcji ”Załącz plik” i użycie 
przycisku ”Załącz”; 6. Potwierdzeniem prawidłowo załączonego pliku jest automatyczne 
wygenerowanie przez Platformę komunikatu systemowego o treści ”Plik został poprawnie 
przesłany na platformę; 7. Ostateczne złożenie oferty wraz z załącznikami Wykonawca musi 
potwierdzić klikając w przycisk ”Złóż ofertę”; 8. Złożenie oferty zostanie potwierdzone 
komunikatem systemowym z podaniem terminu jej złożenia oraz aktywowana zostanie dla 
Wykonawcy możliwość pobrania, w stosunku do każdego z przesłanych plików, automatycznie 
wystawionego przez Platformę dokumentu EPO (Elektroniczne Potwierdzenie Odbioru), 
będącego dowodem potwierdzającym fakt i czas dostarczenia Zamawiającemu pliku za 
pośrednictwem Platformy. 9. Do upływu terminu składania ofert, Wykonawca, za 
pośrednictwem Platformy, może wycofać złożoną ofertę, używając opcji ”Wycofaj ofertę” (karta 
Oferta/Załączniki). Po wycofaniu oferty Wykonawca może usunąć załączone pliki, zaznaczając 
pozycje do usunięcia i klikając w przycisk ”Usuń zaznaczone”. 10. Szczegółowa instrukcja 
korzystania z Platformy znajduje się na stronie internetowej  przycisk ”https://e-ProPublico.pl/,
Instrukcja Wykonawcy”.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet
Lisäluokitus (cpv): 33162000 Leikkaussalilaitteet ja instrumentit, 33192230 Leikkauspöydät, 
33169000 Kirurgiset instrumentit, 33190000 Erilaiset lääkintälaitteet ja -tuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: ul. Ceramiczna 1  
Postitoimipaikka: Chełm
Postinumero: 22-100
Maaryhmittely (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Maa: Puola

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 325 974,86 PLN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Wykaz dokumentów, które wykonawca zobowiązany jest złożyć wraz z ofertą: 1. 
Oświadczenie w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (ESPD), o którym 
mowa w dziale VIII ust. 1 SWZ; 2. Oświadczenie wykonawcy dotyczące odrębnych przesłanek 
wykluczenia (procedura pełna). 3. Oświadczenie dotyczące posługiwania się certyfikatem 
wykonawcy zamówień publicznych - według wzoru stanowiącego załącznik nr 9 do SWZ - 
jeżeli Wykonawca zamierza posługiwać się certyfikatem w niniejszym postępowaniu; 4. 
Wypełniony Wykaz parametrów technicznych, stanowiący treść oferty - załącznik nr 7 (część 1 
zamówienia), załącznik nr 7a (część 2 zamówienia), załącznik nr 7b (część 3 zamówienia), 
załącznik nr 7c (część 4 zamówienia), załącznik nr 7d (część 5 zamówienia); 5. Dokumenty, z 
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których wynika prawo do podpisania oferty; odpowiednie pełnomocnictwa (jeżeli dotyczy). 6. 
Formularz ofertowo-cenowy - załącznik nr 1 do SWZ Wykaz dokumentów składanych na 
wezwanie zamawiającego: 1. Informacja z Krajowego Rejestru Karnego 2. Oświadczenie 
wykonawcy w sprawie grupy kapitałowej 3. Odpis lub informacja z KRS lub CEIDG 4. 
Dokument potwierdzający, że nie otwarto likwidacji wykonawcy 5. Oświadczenie wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu wstępnym 1. Zamawiający wymaga dostawy 
sprzętu fabrycznie nowego, nieuszkodzonego, nie regenerowanego, nie będącego uprzednio 
przedmiotem wystaw i prezentacji, kompletnego i gotowego do użycia po zamontowaniu (tj. 
bez jakichkolwiek dodatkowych zakupów i inwestycji), nieobciążonego prawami osób lub 
podmiotów trzecich. 2. Zaoferowane wyroby medyczne muszą być dopuszczone do obrotu i 
używania na terenie Polski zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa i posiadać dokumenty 
potwierdzające przeprowadzenie odpowiedniej procedury oceny zgodności z wymogami 
określonymi w ustawie z dnia 7 kwietnia 2022 r. o wyrobach medycznych i być oznaczone 
znakiem CE. 3. Wszystkie wskazania w opisie przedmiotu zamówienia znaków towarowych, 
marek, nazw handlowych, nazw modeli, patentów, pochodzenia, źródła lub szczególnego 
procesu, który charakteryzuje produkty lub usługi dostarczane przez konkretnego wykonawcę
/producenta, maja charakter wyłącznie przykładowy i pomocniczy. Takie wskazania nie mają 
na celu faworyzowania żadnego wykonawcy, producenta ani produktu i nie mogą być 
interpretowane jako wymaganie dostarczenia towaru/usługi wyłącznie od wskazanego 
podmiotu. Każdemu wskazaniu towarzyszą słowa "lub równoważny"/"lub produkt o 
równoważnych parametrach". Przez rozwiązania równoważne rozumie się produkt, usługę lub 
rozwiązanie, które spełnia wszystkie wymagania funkcjonalne, techniczne, jakościowe, 
użytkowe, bezpieczeństwa i trwałości określone w opisie przedmiotu zamówienia w stopniu 
nie gorszym niż opisane wymagania minimalne/graniczne. W szczególności równoważność 
obejmuje (ale nie ogranicza się do): 1) parametry techniczne i wydajnościowe (w tym 
minimalne/maksymalne wartości liczbowe), funkcjonalność i przeznaczenie, kompatybilność i 
interoperacyjność, klasy bezpieczeństwa, odporność mechaniczną, chemiczną, 
atmosferyczną, gwarancję, okres przydatności/trwałości użytkowej, wymagania środowiskowe 
i energooszczędnościowe; 2) odniesienia do norm polskich przenoszących normy europejskie, 
norm europejskich, europejskich ocen technicznych (ETA), aprobat technicznych, krajowych 
ocen technicznych, specyfikacji technicznych, systemów referencji technicznych. 4. W 
zakresie, w jakim przedmiot zamówienia obejmuje produkt ICT, usługę ICT, proces ICT, 
oprogramowanie, licencje, moduły lub systemy informatyczne albo urządzenia komunikujące 
się z systemami informatycznymi Zamawiającego, Wykonawca zobowiązany jest zapewnić 
zgodność oferowanego rozwiązania z obowiązującymi przepisami prawa dotyczącymi 
cyberbezpieczeństwa, w tym z przepisami ustawy o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, 
o ile znajdują zastosowanie. 5. Wykonawca zobowiązany jest zapewnić, że oferowany produkt 
ICT, usługa ICT lub proces ICT nie podlega podstawom odrzucenia oferty określonym w art. 
226 ust. 1 pkt 17 lub pkt 19 ustawy Pzp. 6. Zamawiający zastrzega sobie prawo żądania od 
Wykonawcy wyjaśnień, dokumentów lub oświadczeń niezbędnych do oceny zgodności 
oferowanego rozwiązania z wymaganiami dotyczącymi cyberbezpieczeństwa oraz z 
przepisami ustawy Pzp. 7. Wykonawca zobowiązany jest zapewnić, że oferowane rozwiązania 
informatyczne, oprogramowanie, licencje, aktualizacje oraz usługi serwisowe będą 
realizowane w sposób nienaruszający bezpieczeństwa systemów informatycznych 
Zamawiającego, ciągłości udzielania świadczeń zdrowotnych, poufności, integralności i 
dostępności danych oraz przepisów o ochronie danych osobowych.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
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2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 5

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: (Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, doszło do 
zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub 
podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym 
zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Korruptio: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu 
karnego, w art. 46 i 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub jeśli za te przestępstwa 
prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego 
wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Petos: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo 
skarbowe lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu 
zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
(Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit c ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie. (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit g i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o 
których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie 
skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta. (Art. 108 ust. 2 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia, w przypadku zamówienia o wartości 
równej lub przekraczającej wyrażoną w złotych równowartość kwoty dla robót budowlanych – 
20 000 000 euro, a dla dostaw lub usług – 10 000 000 euro, wyklucza się wykonawcę, który 
udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich 
pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych 
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rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. (Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: 
z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: (Art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę, jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i pkt 2 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub prawomocnie 
skazano za przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego lub 
jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego 
lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i pkt 2 ustawy Pzp) Zakres 
stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub jeśli za te 
przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub 
nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i pkt 2 ustawy 
Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano 
urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a i pkt 2 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego lub jeśli za te 
przestępstwa prawomocnie skazano urzędującego członka organu zarządzającego lub 
nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta
Varat selvitysmiehen hallinnassa: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd.
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Liiketoiminta on keskeytetty: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: (Art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia 
zamawiający wykluczy wykonawcę, który znajduje się w innej sytuacji, podobnej do otwartej 
likwidacji, ogłoszonej upadłości, zarządu aktywami przez likwidatora lub sąd, zawarcia układu 
z wierzycielami, zawieszenia działalności gospodarczej, a ta inna sytuacja wynika z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
Maksukyvyttömyys: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego otwarto 
likwidację.
Järjestelyt velkojien kanssa: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z 
postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, który zawarł układ 
z wierzycielami.
Konkurssi: (Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie 
zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę, w stosunku do którego ogłoszono upadłość.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: (Art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: (Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp) 
Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków i opłat, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków i opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: (Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp) Zakres stosowania: z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o 
którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub jeśli za te przestępstwa prawomocnie skazano 
urzędującego członka organu zarządzającego lub nadzorczego wykonawcy, wspólnika spółki 
w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: część 1 - Tor wizyjny
Kuvaus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załączniku nr 7 do SWZ,
Sisäinen tunniste: Część nr 1

5.1.1.  Tarkoitus
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Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet
Lisäluokitus (cpv): 33162000 Leikkaussalilaitteet ja instrumentit, 33192230 Leikkauspöydät, 
33169000 Kirurgiset instrumentit, 33190000 Erilaiset lääkintälaitteet ja -tuotteet
Määrä: 1 kappale

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Ceramiczna 1  
Postitoimipaikka: Chełm
Postinumero: 22-100
Maaryhmittely (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Päättymispäivä: 10/12/2026
Muu kesto: Tuntematon

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 538 540,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie: - Cmin - najniższa cena spośród 
wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Długość okresu gwarancji
Kuvaus: Liczba punktów = ( Ozn war2/Ozn max2 ) * 100 * waga gdzie: - Ozn war2 - G of.por. - 
długość okresu gwarancji w ofercie porównywanej (w przypadku, gdy proponowany okres 
będzie równy lub dłuższy niż 36 miesięcy, Wykonawca otrzyma maksymalną liczbę punktów), 
- Ozn max2 - ilość punktów za okres gwarancji przyznanych ofercie porównywanej. 
Zamawiający określa minimalny okres gwarancji na 24 miesiące. Do punktacji przyjmowany 
będzie okres gwarancji nie dłuższy niż 36 miesięcy. W przypadku zaoferowania okresu 
gwarancji krótszego niż 24 miesiące Zamawiający odrzuci ofertę. W przypadku zaoferowania 
okresu gwarancji wynoszącego 36 miesięcy lub dłuższego Wykonawca otrzyma 40,00 
punktów, przy czym do obliczeń zostanie przyjęta wartość 36 miesięcy. Okres gwarancji 
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należy podać w pełnych miesiącach. UWAGA: Nie podanie w ofercie okresu gwarancji 
skutkować będzie uznaniem, że Wykonawca deklaruje okres gwarancji 24 miesiące.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-
935A-676B3FF8CE2F
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-
84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 25/09/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 25/09/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://e-propublico.pl
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Krajowa Izba Odwoławcza
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl
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10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Samodzielny Publiczny Wojewódzki 
Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital 
Specjalistyczny w Chełmie

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: część 2 - Instrumentarium laparoskopowe
Kuvaus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załączniku nr 7a do SWZ,
Sisäinen tunniste: Część nr 2

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet
Lisäluokitus (cpv): 33162000 Leikkaussalilaitteet ja instrumentit, 33192230 Leikkauspöydät, 
33169000 Kirurgiset instrumentit, 33190000 Erilaiset lääkintälaitteet ja -tuotteet
Määrä: 6 kappaletta

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Ceramiczna 1  
Postitoimipaikka: Chełm
Postinumero: 22-100
Maaryhmittely (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Maa: Puola
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5.1.3.  Arvioitu kesto
Päättymispäivä: 10/12/2026
Muu kesto: Tuntematon

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 380 007,86 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie: - Cmin - najniższa cena spośród 
wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Długość okresu gwarancji
Kuvaus: Liczba punktów = ( Ozn war2/Ozn max2 ) * 100 * waga gdzie: - Ozn war2 - G of.por. - 
długość okresu gwarancji w ofercie porównywanej (w przypadku, gdy proponowany okres 
będzie równy lub dłuższy niż 36 miesięcy, Wykonawca otrzyma maksymalną liczbę punktów), 
- Ozn max2 - ilość punktów za okres gwarancji przyznanych ofercie porównywanej. 
Zamawiający określa minimalny okres gwarancji na 24 miesiące. Do punktacji przyjmowany 
będzie okres gwarancji nie dłuższy niż 36 miesięcy. W przypadku zaoferowania okresu 
gwarancji krótszego niż 24 miesiące Zamawiający odrzuci ofertę. W przypadku zaoferowania 
okresu gwarancji wynoszącego 36 miesięcy lub dłuższego Wykonawca otrzyma 40,00 
punktów, przy czym do obliczeń zostanie przyjęta wartość 36 miesięcy. Okres gwarancji 
należy podać w pełnych miesiącach. UWAGA: Nie podanie w ofercie okresu gwarancji 
skutkować będzie uznaniem, że Wykonawca deklaruje okres gwarancji 24 miesiące.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-
935A-676B3FF8CE2F
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl
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5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-
84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 25/09/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 25/09/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://e-propublico.pl
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Krajowa Izba Odwoławcza
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl
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albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Samodzielny Publiczny Wojewódzki 
Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital 
Specjalistyczny w Chełmie

5.1.  Osa: LOT-0003
Ilmoituksen nimi: część 3 - Uniwersalny stół operacyjny
Kuvaus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załączniku nr 7b do SWZ,
Sisäinen tunniste: Część nr 3

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet
Lisäluokitus (cpv): 33162000 Leikkaussalilaitteet ja instrumentit, 33192230 Leikkauspöydät, 
33169000 Kirurgiset instrumentit, 33190000 Erilaiset lääkintälaitteet ja -tuotteet
Määrä: 1 kappale

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Ceramiczna 1  
Postitoimipaikka: Chełm
Postinumero: 22-100
Maaryhmittely (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Päättymispäivä: 10/12/2026
Muu kesto: Tuntematon

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 314 580,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
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Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie: - Cmin - najniższa cena spośród 
wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Długość okresu gwarancji
Kuvaus: Liczba punktów = ( Ozn war2/Ozn max2 ) * 100 * waga gdzie: - Ozn war2 - G of.por. - 
długość okresu gwarancji w ofercie porównywanej (w przypadku, gdy proponowany okres 
będzie równy lub dłuższy niż 36 miesięcy, Wykonawca otrzyma maksymalną liczbę punktów), 
- Ozn max2 - ilość punktów za okres gwarancji przyznanych ofercie porównywanej. 
Zamawiający określa minimalny okres gwarancji na 24 miesiące. Do punktacji przyjmowany 
będzie okres gwarancji nie dłuższy niż 36 miesięcy. W przypadku zaoferowania okresu 
gwarancji krótszego niż 24 miesiące Zamawiający odrzuci ofertę. W przypadku zaoferowania 
okresu gwarancji wynoszącego 36 miesięcy lub dłuższego Wykonawca otrzyma 40,00 
punktów, przy czym do obliczeń zostanie przyjęta wartość 36 miesięcy. Okres gwarancji 
należy podać w pełnych miesiącach. UWAGA: Nie podanie w ofercie okresu gwarancji 
skutkować będzie uznaniem, że Wykonawca deklaruje okres gwarancji 24 miesiące.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-
935A-676B3FF8CE2F
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-
84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 25/09/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
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Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 25/09/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://e-propublico.pl
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Krajowa Izba Odwoławcza
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 

https://e-propublico.pl
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ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Samodzielny Publiczny Wojewódzki 
Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital 
Specjalistyczny w Chełmie

5.1.  Osa: LOT-0004
Ilmoituksen nimi: część 4 - Optyki sztywne i narzędzia do jednoczesnego cięcia tkanki i 
zamykania naczyń krwionośnych (przetwornik)
Kuvaus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załączniku nr 7c do SWZ,
Sisäinen tunniste: Część nr 4

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet
Lisäluokitus (cpv): 33162000 Leikkaussalilaitteet ja instrumentit, 33192230 Leikkauspöydät, 
33169000 Kirurgiset instrumentit, 33190000 Erilaiset lääkintälaitteet ja -tuotteet
Määrä: 5 kappaletta

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Ceramiczna 1  
Postitoimipaikka: Chełm
Postinumero: 22-100
Maaryhmittely (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Päättymispäivä: 10/12/2026
Muu kesto: Tuntematon

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 48 180,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
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Kuvaus: Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie: - Cmin - najniższa cena spośród 
wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Długość okresu gwarancji
Kuvaus: Liczba punktów = ( Ozn war2/Ozn max2 ) * 100 * waga gdzie: - Ozn war2 - G of.por. - 
długość okresu gwarancji w ofercie porównywanej (w przypadku, gdy proponowany okres 
będzie równy lub dłuższy niż 36 miesięcy, Wykonawca otrzyma maksymalną liczbę punktów), 
- Ozn max2 - ilość punktów za okres gwarancji przyznanych ofercie porównywanej. 
Zamawiający określa minimalny okres gwarancji na 24 miesiące. Do punktacji przyjmowany 
będzie okres gwarancji nie dłuższy niż 36 miesięcy. W przypadku zaoferowania okresu 
gwarancji krótszego niż 24 miesiące Zamawiający odrzuci ofertę. W przypadku zaoferowania 
okresu gwarancji wynoszącego 36 miesięcy lub dłuższego Wykonawca otrzyma 40,00 
punktów, przy czym do obliczeń zostanie przyjęta wartość 36 miesięcy. Okres gwarancji 
należy podać w pełnych miesiącach. UWAGA: Nie podanie w ofercie okresu gwarancji 
skutkować będzie uznaniem, że Wykonawca deklaruje okres gwarancji 24 miesiące.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-
935A-676B3FF8CE2F
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-
84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 25/09/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 25/09/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://e-propublico.pl
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
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Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Krajowa Izba Odwoławcza
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Samodzielny Publiczny Wojewódzki 
Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital 
Specjalistyczny w Chełmie

5.1.  Osa: LOT-0005
Ilmoituksen nimi: część 5 - Zestawy do diagnostyki i zabiegów zatok przynosowych (sinuskopy)
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Kuvaus: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załączniku nr 7d do SWZ,
Sisäinen tunniste: Część nr 5

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet
Lisäluokitus (cpv): 33162000 Leikkaussalilaitteet ja instrumentit, 33192230 Leikkauspöydät, 
33169000 Kirurgiset instrumentit, 33190000 Erilaiset lääkintälaitteet ja -tuotteet
Määrä: 7 kappaletta

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Ceramiczna 1  
Postitoimipaikka: Chełm
Postinumero: 22-100
Maaryhmittely (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Päättymispäivä: 10/12/2026
Muu kesto: Tuntematon

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 44 667,00 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Ei tarpeen
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Liczba punktów = ( Cmin/Cof ) * 100 * waga gdzie: - Cmin - najniższa cena spośród 
wszystkich ofert - Cof - cena podana w ofercie
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Długość okresu gwarancji
Kuvaus: Liczba punktów = ( Ozn war2/Ozn max2 ) * 100 * waga gdzie: - Ozn war2 - G of.por. - 
długość okresu gwarancji w ofercie porównywanej (w przypadku, gdy proponowany okres 
będzie równy lub dłuższy niż 36 miesięcy, Wykonawca otrzyma maksymalną liczbę punktów), 
- Ozn max2 - ilość punktów za okres gwarancji przyznanych ofercie porównywanej. 
Zamawiający określa minimalny okres gwarancji na 24 miesiące. Do punktacji przyjmowany 
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będzie okres gwarancji nie dłuższy niż 36 miesięcy. W przypadku zaoferowania okresu 
gwarancji krótszego niż 24 miesiące Zamawiający odrzuci ofertę. W przypadku zaoferowania 
okresu gwarancji wynoszącego 36 miesięcy lub dłuższego Wykonawca otrzyma 40,00 
punktów, przy czym do obliczeń zostanie przyjęta wartość 36 miesięcy. Okres gwarancji 
należy podać w pełnych miesiącach. UWAGA: Nie podanie w ofercie okresu gwarancji 
skutkować będzie uznaniem, że Wykonawca deklaruje okres gwarancji 24 miesiące.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-
935A-676B3FF8CE2F
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: Platforma e-ProPublico
URL: https://e-propublico.pl

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-
84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 25/09/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 25/09/2026 09:30:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: https://e-propublico.pl
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Krajowa Izba Odwoławcza
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza

https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl/Ogloszenia/Details/95D6099A-84E9-48F8-935A-676B3FF8CE2F
https://e-propublico.pl
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Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
na zasadach przewidzianych w art. 505 – 590 ustawy Pzp. Odwołanie wnosi się: 1) w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a; 2) Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne 3) Odwołanie w przypadkach innych 
niż określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 4) Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia oferty w ramach 
dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez 
ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku postępowania albo 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie zawiera uzasadnienia udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki.
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Urząd Zamówień 
Publicznych Departament Odwołań
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Samodzielny Publiczny Wojewódzki 
Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital 
Specjalistyczny w Chełmie

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Rekisterinumero: 563-18-63-730
Yksikkö: Sekcja zamówień publicznych
Postiosoite: Ceramiczna 1
Postitoimipaikka: Chełm
Postinumero: 22-100
Maaryhmittely (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Samodzielny Publiczny Wojewódzki Szpital Specjalistyczny w Chełmie
Sähköposti: przetarg@szpitalchelm.pl

mailto:przetarg@szpitalchelm.pl
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Puhelin: +48 825623254
Faksi: +48 825623247
Internetosoite: www.szpitalchelm.pl
Hankkijaprofiili: www.szpitalchelm.pl
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587801
Faksi: +48 224587800
Internetosoite: http://www.uzp.gov.pl/kio
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Välityselin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Urząd Zamówień Publicznych Departament Odwołań
Rekisterinumero: 010828091
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48 224587801
Faksi: +48 224587800
Internetosoite: http://www.uzp.gov.pl
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 

http://www.szpitalchelm.pl
http://www.szpitalchelm.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 21f857bd-541f-4e49-a301-9eab75a45deb  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 25/08/2026 07:15:30 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 588283-2026
EUVL S -lehden numero: 164/2026
Julkaisupäivä: 26/08/2026
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